
Из опухоли торчала еще одна змеиная голова. Зрелище было до жути пугающим. Такое
зрелище было впервые для многих пожилых людей, не говоря уже о молодежи.

Еще более ужасным было то, как только что появившаяся змеиная голова открыла рот, прежде
чем издать странный крик.

Звуки были похожи на плач младенца, вызывая мурашки по спине слушателей.

"Гуайгуай, что это за штука?"

«Я не знаю. Сначала мы подумали, что это опухоль, но кто бы мог подумать, что под ней
прячется еще одна голова? В любом случае, этот шум серьезно меня пугает».

— Разве это не двуглавая змея?

Толпа начала обсуждать между собой странности.

С широко раскрытыми глазами Цзу Тяньли повернулся к Мастеру Ляо и прошептал: «Мастер,
что… Что это за штука?»

Мастер Ляо задумался: «Откуда мне знать?»

Но, конечно же, он не мог сказать этого своему казначею, Цзу Тяньли, и не мог проявить
невежество. Если бы он болтал вслепую, Лин Джин мог бы просто разоблачить его на месте,
поэтому он вел себя так, как будто не знал слов. Он мог только неловко заикаться, не в силах
дать вразумительный ответ.

Цзу Тяньли не был таким идиотом.

С того момента, как Лин Джин небрежно рассказал подробности об их трех купленных
домашних зверях, и до нынешнего косноязычного ответа Мастера Ляо, у него было хорошее
представление о том, кто сейчас был более способным оценщиком.

'Все кончено.'

Он думал, что, наняв Мастера Ляо, сможет превзойти Цзу Тяньхуна, но, в конце концов, этот
человек был просто болтовней и без штанов.

А учитывая, сколько он берет с клиентов за свои услуги, разве он не мошенник?



Цзу Тяньли сразу понял это. В его глазах был даже намек на враждебность, когда он смотрел
на Мастера Ляо.

И кто был этот Мастер Ляо? С возрастом люди становятся проницательнее. В своей работе он
сталкивался с такими «несчастными случаями», перед которыми всегда находил способ в
конце концов разрешить.

Выпрямившись, он сказал: «Эти навыки оценщика Лина не так уж плохи, но это просто
совпадение. Он должен был знать об этой двуглавой змее заранее, иначе он не был бы так
уверен в себе. Забудьте об этом. Я признаю. поражение, и я оплачу покупку этих домашних
животных. Я не позволю вам понести никаких потерь, мистер Цзу».

Сегодня шаг назад, завтра два шага вперед.

Цзу Тяньли внезапно осознал, какой смысл имеют слова Мастера Ляо.

В конце концов, три домашних зверя, которых выбрал для него Мастер Ляо, не были такими уж
ужасными. Но двухголовая змея противоположной команды была слишком не от мира сего.
Возможно, это было именно так, как сказал мастер Ляо. Лин Джин, должно быть, получил
инсайдерскую информацию, иначе он не стал бы настаивать на покупке удава.

При мысли об этом его ярость утихла.

Будучи опытным в наблюдении за внешностью, увидев расслабленное выражение лица Цзу
Тяньли, мастер Ляо понял, что опасности удалось избежать. Он продолжил: «Более того, эта
двухголовая змея только выглядит уникальной. Возможно, она не сильнее зверей, которых я
выбрал, так что соревнование еще не окончено».

Это заявление было блефом.

Потому что мастер Ляо прекрасно знал, что проиграл.

Как и сказал Лин Джин, их так называемое соревнование основывалось не на выбранных ими
питомцах, а на том, насколько они опытны в оценке зверей. Молодой человек уже намного
превосходил его в этом вопросе, так как же двуглавая змея могла быть более паршивой, чем
выбранные им звери?

Однако он просто сказал это, чтобы доставить удовольствие Цзу Тяньли и дать своему провалу
удобное оправдание. Это также должно было заставить Цзу Тяньли поверить в одну вещь.

То есть победа Лин Джина произошла не потому, что мастер Ляо был ниже, но у Лин Джина
уже была инсайдерская информация о двухголовой змее. При этом он мог приписать свой
проигрыш тому, что Лин Джин был «мошенником».



При этом, исходя из его понимания Цзу Тяньли, мужчина мог даже не заставить его платить за
потраченные камни духа.

Потому что такие люди, как Цзу Тяньли, любили сохранять достоинство.

В этот момент заговорил Лин Джин. «Змеиный зверь 2-го ранга, редкая порода. Обладает как
деревянными, так и водными атрибутами. Содержит след древнего мифического существа из
родословной Цзюин и обладает безграничным потенциалом. При правильном формировании
кровного контракта и уходе он может эволюционировать до 3-го ранга за год…"

Лин Джин начал подробно рассказывать об оценке змеи.

Произнесение слов «Змеиный зверь 2-го ранга» сделало очевидным, как день, кто здесь
победил.

Какими бы впечатляющими ни были все три покупки Цзу Тяньли, они были всего лишь
питомцами первого ранга. Ранга 2 было достаточно, чтобы одолеть их всех.

Однако из-за слов Мастера Ляо, произнесенных ранее, Цзу Тяньли не слишком рассердился.
Он только смотрел на змею с завистью и ревностью в глазах, прежде чем закатать рукав и
броситься прочь.

Мастер Ляо тоже тихо ускользнул.

Нахождение здесь навлечет только унижение.

Цзу Тяньхун и Цзу Кан сейчас не могли беспокоиться ни о чем другом. Услышав с самого
начала, что змея имеет 2-й ранг, они уставились на двухголовое существо со страстными
глазами и возбужденными лицами, как будто это была красавица мирового уровня.

У семьи Цзу тоже были питомцы 2-го ранга, и их было больше одного. Тем не менее, это
существо с самого начала имело 2-й ранг, и, по словам Лин Джина, казалось, что оно
определенно перейдет на 3-й ранг в течение года.

Питомец 3-го ранга! В то время прадедушка Цзу Кана смог развить свой семейный бизнес до
больших масштабов только благодаря своему компаньону 3-го ранга. Другими словами, не
означало ли это, что после покупки змеи их семья Цзу могла вернуться к своей былой славе?

Как Цзу Тяньхун и Цзу Кан могли оставаться стойкими или сохранять самообладание после
такого осознания?

Когда они вспомнили, как потратили всего три тысячи низкосортных камней духа, в



ретроспективе это была безумно хорошая сделка. Вообще говоря, питомец 2-го ранга стоит
даже больше.

У него даже была скрытая родословная.

Хотя они понятия не имели, что влечет за собой родословная «Цзюин», это звучало как что-то
потрясающее.

Члены семьи Цзу были в восторге, и многие зрители им завидовали.

Некоторым из них даже стало жаль, думая, что если бы они знали об этом раньше, то были бы
более чем готовы предложить десять тысяч низкосортных камней духа за змея, а тем более три
тысячи. Но от сожалений не было лекарства.

Именно тогда Цзу Кан наконец заметил, как Цзу Тяньли улизнул. Он прошептал Цзу Тяньхуну:
«Отец, второй дядя и его группа ушли».

Выражение лица Цзу Тяньхуна помрачнело. "Пусть идут. Он становится все более и более
неприглядным. Все это время я терпел его, потому что мы братья, но он зашел слишком
далеко. К счастью, оценщик Лин сегодня здесь, так что им не удалось ничего . ... Кан'эр, вы
должны помнить, что с этого момента нужно относиться к оценщику Лину с большим
уважением и ладить с ним.

Цзу Кан быстро кивнул.

Он сделал бы это даже без указаний отца.

Отец и сын поспешили поблагодарить Лин Джина, а зрители бросили на него восхищенные
взгляды. Те, кто слышал о Лин Джине, искали предлога, чтобы поговорить с ним и поздравить
его, пытаясь познакомиться с великим оценщиком; те, кто его не знал, поспешно
расспрашивали о происхождении этого человека.

В одно мгновение Лин Джин был окружен местными сановниками, пытавшимися подружиться
с ним.

Но вдруг кто-то закричал: «Ян Цзе здесь!»

Толпа, окружавшая Лин Джина, резко уменьшилась вдвое.

Среди тех, кто ушел, была Цзу Инъин.



Ее глаза в настоящее время блестели от увлечения. «Ян Цзе здесь! Он такой замечательный!»

Не только Цзу Инъин, но и все присутствующие девушки подняли головы в предвкушении.

Это заставило Лин Джина раскрыть рот.

В дверь уверенно шагнул мужчина, и Лин Джин не мог не ахнуть, пробормотав про себя: «Он
такой классный».

Красивый, как нефрит, с очерченными бровями и глазами, похожими на ослепительные
звезды, он носил бело-изумрудную одежду. Его окружал божественный воздух, который
отличал его от обычного Джо. Мужчина был высоким и эффектным, неудивительно, что
молодые девушки, такие как Цзу Инъин, были так очарованы его существованием.

Дорогие друзья, если вам понравилась глава, не пожалейте поставить спасибо, для вас это
лишняя секунда, а для меня приятно, (+ вероятность попадания в топ)
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